FIXED MAGROUND

MANUAL FIXED MAGROUND

Dékujeme za zakoupeni drzaku s bezdratovym
ijenim FIXED Mag| . Drzak Zfiuj

bezdratové nabijeni telefonu béhem jizdy.

Pred pouzitim si proctéte tento manual.

Drzak je urcen pro telefony Apple s podporou

MagsSafe. Pro plnou funkénost musi byt telefon bez

pouzdra anebo v pouzdru s podporou MagSafe.

POPIS PRODUKTU:

o Civka pro bezdratoveé nabijeni
@ uss-crnavieciport

(3
0 Adaptér do ventilace

e Led diody po obvodu drzaku

INSTALACE DRZAKU

1. Poutziti ve ventilaci: pfipnéte Uchyt do ventilace
a utahnéte zavit, aby byl drzak stabilni.

. Povolte matici na drzaku a nastavte si pozadova-

ny uhel natoceni drzaku. Matici utahnéte.

Zapojte USB kabel do konektoru nabijeni. USB

kabel zapojte do autonabijecky. Pro pinou

podporu je nutné kabel zapojit do autonabijecky

s podporou QC nebo PD a vystupem 18 W.

TECHNICKE SPECIFIKACE

Vstup: DC 9V/1.6A-2.5A,6V/1.6A

Vystup: 5W/ 7.5W/ 10W/ 156W

Podporovany vystup i0S: 5W/ 7.56W

Frekvence: 110-205 kHz

Rozmér produktu: 58x30.2x58mm

Hmotnost: 54g

Material: ABS, Zinc Alloy + Temperované sklo

Efektivita: :<80%

Vzdalenost o nabijeci plochy: <10mm

LED DIODY:

Zapojeni drzaku do napajeni: sviti bile
Zapoceti bezdratového nabijeni: sviti modfe
Detekce ciziho objektu (FOD): blika modie

SOUCAST BALENi:

x drzak FIXED MagRound

x adaptér do ventilace s matkou

x uzivatelsky manual

1x USB-C na USB-C kabel pro napajeni-1m

POZNAMKY:

Pfi nabijeni telefonu v drzaku nesmi z vydechu
ventilace proudit teply vzduch. Pfi vytapéniinte-
riéru vozidla uzaviete pfivod vzduchu do vydechu
ventilace s umisténym drzakem.

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych
predpist platnych v zemich, kde je prodavan. V pfi-
padé problémli se servisem se obratte na prodejce,
u néhoz jste zafizeni zakoupili.

FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zplsobené
nevhodnym pouzivanim produktu.
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PECE 0 VYROBEK A UDRZBA

K ¢isténi téla drzaku pouzivejte jemnou latku.
BEZPECNOSTNi OPATRENI

Zatizeni nevystavujte desti nebo snéhu a nepono-
fujte jej do vody.
Nenechavejte drzak v automobilu na slunci.
Nevystavujte zafizeni pfimo slune¢nimu svétlu nebo
jej nezanechévejte pobliz zdrojl tepla.
Nepouzivejte drzak, pokud u néj doslo k silnému
narazu, pokud spadl, nebo je jakymkoliv zplisobem
poskozen.

Nerozebirejte zafizeni, existuje nebezpeéi
elektrického Soku a/nebo popaleni. Neupravujte
napajeci kabel.

Udrzujte drzak mimo dosah déti. Neopravnéné
otevieni nebo Uprava &asti vyrobku ma za nasledek
pozbyti zaruky.

Skladovaci teplota produktu: 0 az 35 °C

Provozni teplota produktu: 0 az 40 °C

V pfipadé potizi s vyrobkem mizete kontaktovat
nasi podporu na webové adrese www.fixed.zone/
podpora

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plati v zemich s oddélenymi systémy

sbéru recyklovatelnych materiald).

Staré produkty nesméji byt likvidova-

ny spoleéné s domacim odpadem!

Pokud produkt jiz nebude fungovat,

zlikvidujte jej v souladu s platnymi
E predpisy ve vasi zemi.

To zajistuje, Ze staré vyrobky jsou re-
cyklovény profesionalnim zplsobem
a také vyluéuje negativni disledky
pro Zivotni prostiedi. Z tohoto di-
vodu je elektrické zafizeni oznaceno
zde zobrazenym symbolem.

Tento produkt je oznacen CE v
souladu s ustanovenim smérnice
EMC 2014/35/EU a RoHS 2011/65/
EU. Timto spoleénost FIXED.zone
a.s. prohlasuje, e tento vyrobek je
v souladu se zakladnimi pozadavky
a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi
smérnic EMC 2014/35/EU a 2011/65/
EU.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

FIXED MAGROUND MANUAL

Dakujeme, Ze ste si zakupili bezdrétovy nabij
drziak FIXED MagRound. Drziak vam umoziiuje
bezdrétovo nabijat telefon pocas jazdy.

Pred pouzitim si prosim precitajte tento navod.
Drziak je urceny pre telefony Apple s podporou
MagsSafe. Pre pInu funkénost musi byt telefon bez
puzdra alebo v puzdre s podporou MagSafe.

POPIS PRODUKTU:

Cievka na bezdrotové nabijanie
Nabijaci port USB-C

Matica

Ventilaény adaptér

60000

LED diédy okolo obvodov drziaka

INSTALACIA DRZIAKA

Poutzitie vo ventilatore: pripevnite drziak do
ventilatora a utiahnite skrutku, aby bol drziak
stabilny.

Uvolnite maticu na drziaku a nastavte pozadova-
ny uhol drziaka. Utiahnite maticu.

Zapojte kabel USB do nabijacieho konektora.
Zapojte kabel USB do nabijacky do auta. Pre pIni
podporu musi byt kabel zapojeny do nabijacky do
auta s podporou QC alebo PD a vystupom 18 W.
TECHNICKE SPECIFIKACIE

Vstup: DC 9V/1,5A-2,5A,5V/1,5A

Vystup: 5W/ 7,5W/ 10W/ 16W

Podporovany vystup pre i0S: 5W/ 7,5W

Frekvencia: 110-205 kHz

Rozmery vyrobku: 58x30,2x58mm

Hmotnost: 54 g

Material: ABS, zinkova zliatina + tvrdené sklo
Uginnost: <80%

Vzdialenost okolo nabijacej plochy: <10 mm

LED DIODY:

Pripojenie drziaka k napajaniu: svieti bielo
Spustenie bezdrétového nabijania: svieti modro
Detekcia cudzich predmetov (FOD): blika modro

SUCAST BALENIA:

x drziak MagRound FIXED

x ventilaény adaptér s maticou

x pouzivatel'ska prirucka

1x napajaci kabel USB-C na USB-C-1m

POZNAMKY:

Pri nabijani telefonu v drziaku nesmie z ventilaéné-
ho otvoru pradit teply vzduch. Pri vyhrievani interié-
ru vozidla uzavrite privod vzduchu do ventilacného
vystupu s nasadenym drziakom.

Na vyrobok sa vztahuje zaruka v stlade s pravnymi
predpismi krajin, v ktorych sa predava. V pripade
servisnych problémov sa obratte na predajcu, u
ktorého ste zariadenie zakupili.

Spoloénost FIXED nenesie ziadnu zodpovednost za
$kody spdsobené nespravnym pouzivanim vyrobku.
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STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A JEHO UDRZBA
Na ¢istenie tela drziaka pouzite makku handru.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho
neponarajte do vody.

Nenechavajte drziak v aute na sinku.

Nevystavujte zariadenie priamemu slneénému zia-
reniu ani ho nenechavajte v blizkosti zdrojov tepla.
Drziak nepouzivajte, ak bol silno narazeny, spadol
alebo bol akokol'vek poskodeny.

Zariadenie nerozoberajte; hrozi nebezpecenstvo
Grazu elektrickym pradom a/alebo popalenin.
Neupravujte napajaci kabel.

Drziak uchovavajte mimo dosahu deti. Neopravnené
otvorenie alebo uprava ¢asti vyrobku bude mat

za nasledok

zaniku zaruky.

Teplota skladovania vyrobku: 0 az 35 °C
Prevadzkova teplota vyrobku: 0 az 40 °C

RIESENIE PROBLEMOV:

V pripade problémov s vyrobkom mézete
kontaktovat nasu podporu na adrese www.fixed.
zone/podpora.

LIKVIDACIA VYROBKU

(Plati v krajinach so systémom se-
parovaného zberu recyklovatelnych
materialov).
Staré vyrobky sa nesmu likvidovat
spolu's domovym odpadom! Ak
vyrobok uz nefunguje, zlikvidujte
E ho v stlade s platnymi predpismi vo
vasej krajine.
Zabezpecite tak odbornu recy-
klaciu starych vyrobkov a zaroven
eliminujete negativne dosledky pre
Zivotné prostredie. Z tohto dévodu
je elektrické zariadenie oznacené tu
uvedenym symbolom.

Tento vyrobok je oznageny znackou
CE v sulade s ustanoveniami smerni-
ce 2014/35/EU o elektr ickej

FIXED MAGROUND MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED MagRound
Wireless Charging Holder. The holder allows you to
charge your phone wirelessly while driving.

Please read this manual before use.

The holder is designed for Apple phones with
MagsSafe support. For full functionality, the phone
must be without a case or in a MagSafe-enabled
case.

PRODUCT DESCRIPTION:

Coil for wireless charging
USB-C charging port

Nut

Ventilation adapter

LEDs around the holder circuitry

260000

INSTALLING THE HOLDER

1. Usein the vent: clip the bracket into the vent

and tighten the screw to make the bracket

stable.

Loosen the nut on the bracket and adjust the

desired angle of the bracket. Tighten the nut.

. Plug the USB cable into the charging connector.
Plug the USB cable into the car charger. For full
support, the cable must be plugged into a car
charger with QC or PD support and 18W output.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Input: DC 9V/1.5A-2.5A,6V/1.6A

Output: 5W/ 7.5W/ 10W/ 156W

Supported i0S output: SW/ 7.6W

Frequency: 110-205 kHz

Product Dimension: 58x30.2x58mm

Weight: 54g

Materi; BS, Zinc Alloy + Tempered Glass

Efficiency: :<80%

Distance about the charging surface: <10mm

LEDS:
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tymto vyhlasuje, Ze tento vyrobok je
v sulade so zakladnymi poziadavkami
a dalsimi prislu§nymi ustanoveniami
smernic o EMC 2014/35/EU a
2011/65/EU.

kompatibilite a smernice 2011/65/EU
< € 0 ONL. Spolo¢nost FIXED.zone a.s.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

C ing the holder to the power supply:
glows white

Starting wireless charging: glows blue
Foreign Object Detection (FOD): blinks blue

PART OF THE PACKAGE:

1x FIXED MagRound holder

x ventilation adapter with nut

x user manual

1x USB-C to USB-C power cable-1m

NOTES:

When charging the phone in the holder, warm air
must not be allowed to flow from the ventilation
outlet. When heating the interior of the vehicle,
close off the air supply to the ventilation outlet with
the holder in place.

The product is warranted according to the legal
regulations in the countries where it is sold. In case
of service problems, contact the dealer from whom
you purchased the equipment.

FIXED assumes no responsibility for damages
caused by improper use of the product.

m PHbKOBOACTBO HA FIXED MAGROUND

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE

Use a soft cloth to clean the holder body.
SAFETY MEASURES

Do not expose the device to rain or snow or
immerse it in water.

Do not leave the holder in the car in the sun.

Do not expose the device directly to sunlight or
leave it near heat sources.

Do not use the mount if it has been severely impac-
ted, dropped, or damaged in any way.

Do not disassemble the device; there is a risk of
electric shock and/or burns. Do not modify the
power cord.

Keep the holder out of the reach of children.
Unauthorized opening or modification of parts of
the product will result in void the warranty.
Product storage temperature: 0 to 35 °C

Product operating temperature: 0 to 40 °C

TROUBLESHOOTING:
In case of problems with the product, you can
contact our support at www.fixed.zone/podpora

PRODUCT DISPOSAL

(Applicable in countries with separa-
te collection systems for recyclable
materials).

0ld products must not be disposed

of with household waste! If the

product no longer works, dispose of
it in accordance with the applicable
regulations in your country.

This ensures that old products are
recycled in a professional manner
and also eliminates negative
consequences for the environment.
For this reason, the electrical equi-
pment is marked with the symbol
shown here.

This product is CE marked in ac-
cordance with the provisions of the
EMC Directive 2014/35/EU and the
RoHS Directive 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. hereby declares that this
product complies with the essential
requirements and other relevant
provisions of the EMC Directives
2014/35/EU and 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Czech Republic

Bnarofapym By, ue 3aKynuxTe Abpava 3a 6e3KMIHO
FIXED d. [Ivp: BU
TenepoHa cn 3

na
JAOKaTO Wodmpare.
Mons, npoueTeTe ToBa PbKOBOACTBO NPeAY Aa 1o
w3nonzsare.

[lbpaynT e NpeHasHaveH 3a TenedoHn Ha Apple ¢
nopapbkka Ha MagSafe. 3a mbiHa yHKLMOHANHOCT
TenepoHbT TPAGBa A1a e 6e3 Kanbd UK B Kanbd ¢
nopapwxKa Ha MagSafe.

Onucanue Ha npoAyKTa:
o HamoTKa 3a 6e3xnyHo 3apexpaHe

O us5croprssopenone

O e

e CBETOANORM OKOMO BepHraTa Ha Abpaua

MoHTupaHe Ha AbpXKaua

1. Vi3non3BsaHe BbB BEHTUNALMOHHATA CUCTEMA:

3aKpeneTe AibpXaya BbB BEHTUNALUMOHHATA

CuCTeMa 1 3aTerHeTe BIUHTa, 3a Aa HanpasuTe

bpKaua cTabunen.

Pasxnabere raiikaTa Ha cko6aTa v perynupaiite

enaHuA brb Ha ckobaTa. 3aTerHerte raikara.

. Bkniouete USB kabena B KoHeKTOpa 3a 3apexpaaHe.
Bknioyete USB kabena KbM 3apAgHOTO YCTPOMCTBO
3a aBTOMOGWN. 3a Mb/IHA NOAAPBXKKA KabenbT
TpA6Ba f1a Gb/1e BKMIOUEH KbM 3apAAHO
YCTPOIACTBO 3a aBTOMOGMA € QC U PD
noaapbkKa 1 18W n3xop.

~
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TexHuueckn cneundukaumn

Bxopn: DC 9V/1.5A-2.5A,5V/1.5A

W3xop: SW/ 7.5W/ 10W/ 15W

MopabpxaH nsxop 3a i0S: SW/ 7,5W

Yecrora: 110-205 kHz

Pa3mepy Ha npopykTa: 58x30.2x58mm

Terno: 54 g

Matepuan: ABS, UMHKOBa CMNaB + 3aKaneHo CTbKNO
EdektusHoCT: :<80%

Pa3cToRHME OKO/O MOBLPXHOCTTA 33 3apexpaHe:
<10mm

Csetoanopu:

CBbp3BaHe Ha IbPXaya KbM 3axpaHBaHeTo: CBETU

B8 610

CrapTupaHe Ha 6e3KIUHO 3apex/aHe: CBETU B CUHBO
OTKpuBaHe Ha uyxan npeameTin (FOD): Mura B CUHBO

Yacr o onakoBkara:

1x FIXED MagRound gbpxay

1X BEHTVINAUMOHeEH afanTep C raiika

X PbKOBOACTBO 3a NOTPeGUTENs

1x 3axpaHBaly kaben ot USB-C kbm USB-C-1m

3a6enexkm:

Korato 3apexpate Teneoka B Abpxaya, He

TpAGBa Aa ce AoMycKa U3TYaHE Ha TOMbA Bb3AYX

OT BEHTUNALMOHHIA 0TBOP. KoraTo oTonnssate
Ha

Ha Bb3yX KbM BEHTUNALMOHHNUA OTBOP NPY

noCTaBeH gbpxKay.

MPOAYKTHT € rapaHTUpaH B CbOTBETCTBHE CbC

3aKOHOBUTe Pa3NOpetI B CTPaHNTE, B KOUTO Ce
npopasa. B cnyvaii Ha cepBusHn npobnemu ce
06bpHETE KbM TbProBeua, OT KOroTo CTe 3aKkynuim
o6opyasaHeTo.

FIXED He noema 0TroBOpHOCT 3a WETW, NPUUMHEHM OT
HenpasunHa ynoTpe6a Ha NpopyKTa.

Tpua 3a NPoAyKTa 1 NOAAPBKKA
MouncTeTe KopNyca Ha AbpXaYa C Meka Kbpna.

Mepku 3a 6esonacHocT

He w3naraiite yCTPOVICTBOTO Ha [IbX/ WAV CHAT U He
Fo NoTanAiiTe BbS BOAA.

He ocTagaiiTe Abpxaya B aBTOMO6MNa Ha CITbHLIE.

He w3naraiite yCTpOVCTBOTO AMPEKTHO Ha CTbHYEBa
CBET/INHA 1 HE O OCTaBATe B 6/M30CT 10 U3TOUHNLM
Ha TonnuHa.

He n3non3saiite gbpkaya, ako e 61un CMNHO yaapex,
M3NyCHAT WM NOBPE/EH NO KaKBBTO 1 /1A € HauVH.
He pa3rno6Baiite yCTpOVICTBOTO; ChleCTByBa

PUCK OT eNeKTpUYeCKM yaap u/unn nsrapsaxus. He
MoAuMUVpaiiTe 3axpaHBalmA Kaben.
CbxpaHABaiiTe ibpxKaya Ha MACTO, HEJOCTBINHO

3a feLia. HeoTopuaupaHoTo oteapsHe unu
MOANGMUMPAHE Ha YACTU OT NPOAYKTA LWe A0BeAE A0
OTNajaHe Ha rapaHumATa.

Temneparypa Ha CbxpaHeHue Ha npofykTa: 0 0 35 °C
Pa6oTHa TemnepaTypa Ha npoayKTa: 0 40 40 °C

OTcTpaHABaHe Ha HeM3NPaBHOCTU:

B cnyyait Ha npobnemi ¢ NPOAyKTa, MOXeTe fa
Ce CBbpXeTe C HallaTa nogapbxka Ha www.fixed.
zone/podpora

Wsxebpnane Ha npopykTa

(MPUAOKNMO B CTPaHM CbC

cuCTeM 3a pa3fenHo CbOupaHe Ha

peunKnMpyemn matepuany).

CrapuTe NpoAyKTH He TpAGBa Aa

Ce U3XBLPNAT 3aeM1HO C GUTOBUTE

oTnagbuy! AKo NPOAYKTET Beve

He paboTu, u3xEbLPAETE 0 B

CbOTBETCTBME C NPUNOXKIAMUTE

pasnopepa6y BB Bawata CTpaHa.
Tmmm 1082 rapaHTvpa, Ye CrapyTe MPOAYKTM

Ce peuvknupaT no npogecuoHaneH

HauNH, a ChLLO TaKa eNvMUHIPa

HeraTuBHUTe NOCNeAVLY 32 OKONHaTa

cpepa. Mopaaw Tasu NnpuynHa

eneKkTpuyeckoTo obopysBaHe e

0603HayeHO CbC CUMBONA, NOKa3aH

TyK.

To31 NPOAYKT e MapKypaH Cb 3HaKa
CE B CbOTBETCTBME C pa3nopeabute
Ha [lupeTvsa 2014/35/EC 0THOCHO
€/1eKTPOMArHUTHaTa CbBMECTAMOCT
v Anpektusa 2011/65/EC oTHOCHO

OrpaHYeHMeTo Ha ynotpe6ata Ha
HapKOTMuHM BeltjecTsa, C HACTOALLOTO
FIXED.zone a.s. aeknapwpa, ye

TO31 NPOAYKT CLOTBETCTBA Ha
CblecTBeHITE N3UCKBAHNA N APYTH
CbOTBETH pasnopenty Ha AMPEKTUBM
2014/35/EC 1 2011/65/EC oTHOCHO
©NeKTPOMArHNTHaTa CbBMeCTIMOCT.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Yewka penybnuka

FIXED MAGROUND MANUAL

Tak, fordi du har kebt FIXED MagRound Wireless
Charging Holder. Holderen giver dig mulighed for at
oplade din telefon tradlgst, mens du kerer.

Lees venligst denne manual fr brug.

Holderen er designet til Apple-telefoner med
MagSaf telse. For fuld i i

skal telefonen vaere uden etui eller i et MagSafe-
-aktiveret etui.

PRODUKTBESKRIVELSE:

Spole til tradlgs opladning
USB-C opladningsport
Matrik

Ventilationsadapter

6000

LED’er omkring holderens kredslgb

INSTALLATION AF HOLDEREN

. Brugi ventilations&bningen: Klips beslaget ind
iventilationsdbningen, og stram skruen, s&
beslaget bliver stabilt.

. Lesn matrikken pa beslaget, og juster den gns-

kede vinkel pé beslaget. Spaend matrikken.

Saet USB-kablet i opladningsstikket. Saet USB-

-kablet i bilopladeren. For fuld understattelse

skal kablet szettes i en biloplader med QC- eller

PD-understgttelse og 18W output.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Indgang: DC 9V/1.5A-2.5A,6V/1.56A
Udgang: 5W/ 7,5W/ 10W/ 15W
Understgttet i0S-udgang: 5W/ 7.5W
Frekvens: 110-205 kHz

Produktets dimensioner: 58x30.2x58mm
Vaegt: 54 g

Materiale: ABS, zinklegering + haerdet glas
Effektivitet: <80

Afstand til opladningsoverfladen: <10mm

LYSDIODER:

Tilslutning af holderen til stramforsyningen:

lyser hvidt

Start af trdlgs opladning: lyser blt

Detektering af fremmedlegemer (FOD): blinker blat
EN DEL AF PAKKEN:

x FIXED MagRound-holder

1x ventilationsadapter med matrik

1x brugervejledning

1x USB-C til USB-C strgmkabel - 1m

BEMZERKNINGER:

Nér telefonen oplades i holderen, mé der ikke
strgmme varm luft ud af ventilationsabningen. Ved
opvarmning af bilens indre skal lufttilfarslen til ven-
tilationsudtaget lukkes, nar holderen er pa plads.
Produktet er garanteret i henhold til de lovmaessige
bestemmelser i de lande, hvor det szlges. | tilfeelde
af serviceproblemer skal du kontakte den forhan-
dler, du har kebt udstyret hos.

FIXED pétager sig intet ansvar for skader forars-
aget af ukorrekt brug af produktet.

~
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PLEJE 0G VEDLIGEHOLDELSE AF PRODUKTET
Brug en blgd klud til at rengere holderen.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Udsaet ikke enheden for regn eller sne, og nedsaenk
den ikke i vand.

Efterlad ikke holderen i bilen i solen.

Udszet ikke enheden direkte for sollys, og efterlad
den ikke i naerheden af varmekilder.

Brug ikke holderen, hvis den har veeret udsat for
voldsomme stad, er blevet tabt eller er blevet
beskadiget p& nogen made.

Skil ikke enheden ad; der er risiko for elektrisk
sted og/eller forbraendinger. Du ma ikke aendre pa
netledningen.

Opbevar holderen utilgeengeligt for barn. Uautoris-
eret dbning eller modifikation af dele af produktet
vil resultere i annullere garantien.

Produktets opbevaringstemperatur: 0 til 35 °C
Produktets driftstemperatur: 0 il 40 °C

FEJLFINDING:
I tilfaelde af problemer med produktet, kan du kon-
takte vores support p4 www.fixed.zone/podpora

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

(Geelder i lande med separate indsa-
mlingssystemer for genanvendelige
materialer).
Gamle produkter mé ikke bortskaffes
sammen med husholdningsaffald!
Hvis produktet ikke laengere virker,
E skal du bortskaffe det i overenss-
temmelse med de gaeldende regler
m— iditland.
Dette sikrer, at gamle produkter
genbruges pa en professionel méde,
og eliminerer ogsa negative konse-
kvenser for miljget. Af denne grund
er det elektriske udstyr maerket med
symbolet vist her.

Dette produkt er CE-maerket i ove-
rensstemmelse med bestemmelser-
ne i EMC-direktivet 2014/35/EU og
RoHS-direktivet 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. erkleerer hermed, at dette
produkt er i med

FIXED MAGROUND HANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den FIXED MagRound
Wireless Charging Holder entschieden haben. Mit
der Halterung konnen Sie Ihr Handy wahrend der
Fahrt kabellos aufladen.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch.
Die Halterung ist fiir Apple-Handys mit
MagSafe-Unterstiitzung konzipiert. Um die volle
Funktionalitat zu gewahrleisten, muss sich das
Handy ohne Hiille oder in einer MagSafe-fahigen
Hiille befinden.

PRODUKT-BESCHREIBUNG:

Spule fir kabelloses Laden
USB-C-Ladeanschluss
Mutter

Beliiftungsadapter

00000

LEDs um die Halterungsschaltung

EINBAU DER HALTERUNG

. Verwendung in der Entliiftungsoffnung: Befesti-
gen Sie die Halterung in der Entliiftungs6ffnung
und ziehen Sie die Schraube fest, damit die
Halterung stabil ist.

. Losen Sie die Mutter an der Halterung und ste-

llen Sie den gewiinschten Winkel der Halterung

ein. Ziehen Sie die Mutter fest.

Stecken Sie das USB-Kabel in den Ladean-

schluss. Stecken Sie das USB-Kabel in das

Kfz-Ladegerat. Um die volle Unterstiitzung zu

erhalten, muss das Kabel an ein Kfz-Ladegerat

mit 0C- oder PD-Unterstiitzung und 18 W

Leistung angeschlossen werden.

TECHNISCHE DATEN

Eingang: DC 9V/1.5A-2.5A,5V/1.6A

Ausgang: 5W/ 7.5W/ 10W/ 15W

Unterstitzter i0S-Ausgang: 5W/ 7.5W
Frequenz: 110-205 kHz

Produktabmessungen: 58x30.2x58mm
Gewicht: 54g

Material: ABS, Zinklegierung + gehartetes Glas
Wirkungsgrad: :<80%

Abstand iiber die Ladefléche: <10mm

LEDS:

N

“

de veesentlige krav og andre relevan-
te bestemmelser i EMC-direktiverne
2014/35/EU og 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tjekkiet

hluss der Halterung an die Stromversorgung:
leuchtet weiB
Start des kabellosen Ladens: leuchtet blau
Fremdkorpererkennung (FOD): blinkt blau

TEIL DES PAKETS:

1x FIXED MagRound Halterung

1x Belliftungsadapter mit Mutter

x Benutzerhandbuch

1x USB-C auf USB-C Stromkabel - 1m

HINWEISE:

Beim Laden des Telefons in der Halterung darf kei-
ne warme Luft aus dem Liiftungsauslass stromen.
Wenn Sie den Innenraum des Fahrzeugs beheizen,
schlieBen Sie die Luftzufuhr zum Liiftungsauslass,
wenn die Halterung angebracht ist.

Die Garantie fiir das Produkt richtet sich nach den
gesetzlichen Bestimmungen in den Landern, in
denen es verkauft wird. Wenden Sie sich im Falle
von Serviceproblemen an den Handler, bei dem Sie
das Gerat erworben haben.

FIXED Gibernimmt keine Verantwortung fiir
Schéden, die durch unsachgeméaBen Gebrauch des
Produkts entstehen.

PFLEGE UND WARTUNG DES PRODUKTS
Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Gehduse
des Halters zu reinigen.
SICHERHEITSMASSNAHMEN

Setzen Sie das Geréat nicht Regen oder Schnee aus
und tauchen Sie es nicht in Wasser ein.

Lassen Sie die Halterung nicht im Auto in der
Sonne liegen.

Setzen Sie das Gerat nicht direkt dem Sonnenlicht
aus und lassen Sie es nicht in der Nahe von War-
mequellen liegen.

Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn sie starke
StoBe erlitten hat, heruntergefallen ist oder in
irgendeiner Weise beschadigt wurde.

Zerlegen Sie das Gerat nicht; es besteht die Gefahr

MANUAL DEL FIXED MAGROUND

Gracias por comprar el soporte de carga inalam-
brico FIXED MagRound. El soporte le permite
cargar su teléfono de forma inalambrica mientras
conduce.

Lea este manual antes de utilizarlo.

El soporte esta disefiado para teléfonos Apple
compatibles con MagSafe. Para una funcionalidad
completa, el teléfono debe estar sin funda o en una
funda compatible con MagSafe.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO:

o Bobina para carga inalambrica

9 Puerto de carga USB-C

9 Tuerca
0 p de

eines Stromschlags und/oder von Verbr
Veréndern Sie das Netzkabel nicht.

Bewahren Sie die Halterung auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes Offnen
oder Verandern von Teilen des Produkts fiihrt zum
Erléschen der Garantie.

Lagertemperatur des Produkts: 0 bis 35 °C
Betriebstemperatur des Produkts: 0 bis 40 °C

FEHLERSUCHE:

Bei Problemen mit dem Produkt kdnnen Sie
unseren Support unter www.fixed.zone/podpora
kontaktieren.

ENTSORGUNG DES PRODUKTS

(Gilt in L&ndern mit getrennten
Sammelsystemen fiir wie-
derverwertbare Materialien).
Alte Produkte diirfen nicht Gber den
Hausmiill entsorgt werden! Wenn
das Produkt nicht mehr funktioniert,
entsorgen Sie es gemaB den in lhrem
E: Land geltenden Vorschriften.
So wird sichergestellt, dass alte
— Produkte fachgerecht recycelt
werden und negative Folgen fir die
Umwelt vermieden werden. Aus
diesem Grund ist das elektrische
Gerat mit dem hier abgebildeten
Symbol gekennzeichnet.

Dieses Produkt ist gemaB den
Bestimmungen der EMV-Richtlinie
2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie

2011/65/EU CE-gekennzeichnet.
FIXED.zone a.s. erklért hiermit,
dass dieses Produkt mit den

grundlegenden Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen
der EMV-Richtlinien 2014/35/EU und
2011/65/EU Ubereinstimmt.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tschechische Republik

e LED alrededor del circuito del soporte

INSTALACION DEL SOPORTE

. Uso en el respiradero: enganche el soporte en
el respiradero y apriete el tornillo para que el
soporte quede estable.

2. Afloje la tuerca del soporte y ajuste el angulo
deseado del soporte. Apriete la tuerca.
Enchufa el cable USB en el conector de carga.
4. Enchufa el cable USB al cargador del coche.
Para una compatibilidad total, el cable debe
enchufarse a un cargador de coche compatible
con QC o PDy con una salida de 18 W.

CARACTERISTICAS TECNICAS

Entrada: CC 9V/1,5A-2,5A,6V/1,5A

Salida: 5W/ 7.5W/ 10W/ 15W

Salida i0S soportada: 5W/ 7.5W

Frecuencia: 110-205 kHz

Dimensiones del producto: 58x30.2x58mm
Peso: 54g

Material: ABS, aleacion de zinc + vidrio templado

[
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Eficiencia: :<80%.
Distancia sobre la superficie de carga: <10mm
LEDS:

Conexion del soporte ala fuente de alimentacion:
brilla en blanco

Inicio de la carga inalambrica: se ilumina en azul
Deteccién de objetos extraiios (FOD): parpadea
enazul

PARTE DEL PAQUETE:

Ix soporte FIXED MagRound

Ix adaptador de ventilacion con tuerca

Ix manual de usuario

Ix cable de alimentacién de USB-C aUSB-C-1m

NOTAS:

Al cargar el teléfono en el soporte, no debe salir
aire caliente por la salida de ventilacion. Cuando
caliente el interior del vehiculo, cierre el suministro
de aire a la salida de ventilacién con el soporte
colocado.

El producto esta garantizado de acuerdo con la
normativa legal de los paises en los que se vende.
En caso de problemas de servicio, pongase en con-
tacto con el distribuidor al que compro el equipo.
FIXED no asume ninguna responsabilidad por danos
causados por un uso inadecuado del producto.
Cuidado y mantenimiento del producto

Utilice un pafio suave para limpiar el cuerpo del
soporte.

MEDIDAS DE SEGURIDAD

No exponga el aparato a la lluvia o la nieve nilo
sumerja en agua.

No deje el soporte en el coche al sol.

No exponga el dispositivo directamente a la luz
solar ni lo deje cerca de fuentes de calor.

No utilices el soporte si ha sufrido golpes fuertes,
caidas o dafios de cualquier tipo.

No desmonte el dispositivo; existe riesgo de
descarga eléctrica y/o quemaduras. No modifique
el cable de alimentacion.

Mantenga el soporte fuera del alcance de los nifios.
La apertura o modificacion no autorizada de partes
del producto dara lugar ala

anulara la garantia.

Temperatura de almacenamiento del producto:
0a35°C

Temperatura de funcionamiento del producto:
0a40°C

SOLUCION DE PROBLEMAS:

En caso de problemas con el producto, puede
ponerse en contacto con nuestro servicio de
asistencia en www.fixed.zone/podpora

ELIMINACION DEL PRODUCTO

(Aplicable en paises con sistemas

de recogida selectiva de materiales
reciclables).

Los productos viejos no deben dese-
charse con la basura doméstica. Si el
producto ya no funciona, deséchelo

E de acuerdo con la normativa vigente
en su pais.

— Esto garantiza que los productos
viejos se reciclen de forma
profesional y también elimina las
consecuencias negativas para el
medio ambiente. Por esta razén, el
equipo eléctrico esta marcado con el
simbolo que se muestra aqui.

Este producto lleva la marca CE de
conformidad con las disposiciones
de la Directiva CEM 2014/35/UE y la
Directiva RUSP 2011/65/UE. FIXED.
zone a.s. declara por la presente que
este producto cumple los requisitos
esenciales y otras disposiciones
pertinentes de las Directivas CEM
2014/35/UE y 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa

HANDLEIDING FIXED MAGROUND

Bedankt voor je aankoop van de FIXED MagRound
Draadloze Oplaadhouder. Met de houder kun je je
telefoon draadloos opladen tijdens het rijden.
Lees deze handleiding voor gebruik.

De houder is ontworpen voor Apple telefoons met
MagSafe ondersteuning. Voor volledige functio-
naliteit moet de telefoon zonder hoesje of in een
MagSafe-geschikt hoesje zitten.

PRODUCTBESCHRIJVING:

o Spoel voor draadloos opladen
e USB-C oplaadpoort

9 Moer

e Ventilatie adapter

@ 05 rond et circuit van de houder

DE HOUDER INSTALLEREN

. Gebruik in de ventilatieopening: klem de houder
in de ventilatieopening en draai de schroef vast
om de houder stabiel te maken.

Draai de moer op de beugel los en pas de
gewenste hoek van de beugel aan. Draai de
moer vast.

Steek de USB-kabel in de oplaadconnector.
Steek de USB-kabel in de autolader. Voor
volledige ondersteuning moet de kabel worden
aangesloten op een autolader met QC- of PD-on-
dersteuning en een vermogen van 18 W.

TEKNISET TIEDOT

Tulo: 1.5A-2.5A, 5V/1.5A.

L&hto: 5W/ 7.5W/ 10W/ 15W: 5W/ 7.5W/ 10W/ 15W
Tuettu i0S-lahto: 5W/ 7.5W

Taajuus: 110-205 kHz

Tuotteen mitat: 58x30.2x58mm

Paino: 54g

Materiaali: Materiaali: ABS, sinkkiseos + karkaistu
lasi.

Tehokkuus: :<80%

Etéisyys latauspinnasta: <10mm

LEDIT:

Kytkemalla pidike virtalahteeseen: hehkuu
valkoisena.

Langattoman latauksen kéynnistaminen: hehkuu
sinisend

Vieraan esineen havaitseminen (FOD): vilkkuu
sinisend

PAKKAUKSEN 0SA:

Ix FIXED MagRound -pidike

x tuuletussovitin mutterilla

x kéyttdohje

1x USB-C- ja USB-C-virtakaapeli-1m

HUOMAUTUKSIA:

Kun puhelinta ladataan pidikkeess3, lamminta ilmaa

ei saa pasta virtaamaan tuuletusaukosta. Kun

lammitat ajoneuvon sisatiloja, sulje ilman sy6tto
kun pidike on pail

Tuotteelle mydnnetaan takuu niiden maiden

isaateis 3 i i, joissa sitad

[
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myyd&an. Huolto-ongelmien ilmetessa ota yhteys
jalleenmyyjaan, jolta ostit laitteen.

FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisesté
kéytosta aiheutuneista vahingoista.

TUOTTEEN HOITO JA HUOLTO
Kéayta pehmeaa liinaa pitimen rungon puhdis-
tamiseen.

TURVATOIMENPITEET

A3 altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota

itd veteen.

3 jata pidiketta autossa aurinkoon.

Ala altista laitetta suoraan auringonvalolle tai jata
sité lamménlahteiden lahelle.

Al kéyta pidiketts, jos siihen on kohdistunut
voimakkaita iskuja, se on pudonnut tai se on
vahingoittunut milldan tavalla.

Al pura laitetta; on olemassa sahkdiskun ja/tai
palovammojen vaara. Ala muokkaa virtajohtoa.
Pida pidike poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien
luvaton avaaminen tai muuttaminen johtaa takuun
raukeamiseen.

Tuotteen séilytysldmpétila: 0-35 °C

Tuotteen kéyttdlampétila: 0-40 °C
VIANMAARITYS:

Jos tuotteen kanssa ilmenee ongelmia, voit ottaa
yhteytta asiakaspalveluumme osoitteessa www.
fixed.zone/podpora.

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

(Sovelletaan maissa, joissa on
kierratettavien materiaalien erillis-
kerdysjarjestelmét).

Vanhoja tuotteita ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana! Jos tuote

ei enda toimi, havita se maassasi
voimassa olevien maaraysten
mukaisesti.

—

Nain varmistetaan, ettd vanhat
tuotteet kierréteta: i
sti, ja samalla vélte!
seuraukset ymparistdlle. Tasta
syysta sahkolaitteet on merkitty
tassa esitetylla symbolilla.

Tama tuote on CE-merkitty
EMC-direktiivin 2014/35/EU ja

RoHS-direktiivin 2011/65/EU
sadnndsten mukaisesti. FIXED.zone
a.s. vakuuttaa taten, ettd tdma tuote

on EMC-direktiivien 2014/35/EU ja
2011/65/EU it i

FIXED MAGROUND MANUEL

Merci d‘avoir acheté le support de recharge sans
fil FIXED MagRound. Ce support vous permet de
recharger votre téléphone sans fil pendant que
vous conduisez.

Veuillez lire ce manuel avant de I'utiliser.

Le support est congu pour les téléphones Apple
avec support MagSafe. Pour une fonctionnalité
compléte, le téléphone doit étre sans étui ou dans
un étui compatible MagSafe.

DESCRIPTION DU PRODUI

Bobine pour la recharge sans fil
Port de charge USB-C

Ecrou

Adaptateur de ventilation

DEL autour du circuit du support

00000

INSTALLATION DU SUPPORT

. Utilisation dans I'évent : fixer le support dans

I'évent et serrer la vis pour que le support

soit stable.

Desserrer I'écrou sur le support et ajuster I'angle

souhaité du support. Serrez I'écrou.

. Branchez le cable USB dans le connecteur de
charge. Branchez le cable USB sur le chargeur
de voiture. Pour une prise en charge compléte,
le cable doit étre branché sur un chargeur de
voiture avec une prise en charge OC ou PD et une
sortie de 18W.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Entrée : DC 9V/1.5A-2.5A,5V/1.5A

Sortie : 5w/ 7.5w/ 10w/ 15w 5W/ 7.5W/ 10W/ 15W
Sortie i0S prise en charge : 5W/ 7.5W
Fréquence : 110-205 kHz

Dimension du produit : 58x30.2x58mm

Poids : 54g

Matériau : ABS, alliage de zinc + verre trempé
Efficacité : :<80%

Distance par rapport & la surface de chargement
:<10mm

LEDS:

Connexion du support a I'alimentation électrique :
s'allume en blanc.

Démarrage de la charge sans fil : sallume en bleu
Détection de corps étrangers (FOD) : clignote

en bleu

CONTENU DE L'EMBALLAGE:

[
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ja muiden asiaankuuluvien saannos-
ten mukainen.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tsekin tasavalta

Ix support | FIXE

Ix adaptateur de ventilation avec écrou

Ix manuel d'utilisation

x cable d'alimentation USB-C 8 USB-C - 1m

REMARQUES:

Lorsque vous chargez le téléphone dans le support,
vous ne devez pas laisser I'air chaud s'échapper de
la sortie de ventilation. Lorsque vous chauffez I'in-
térieur du véhicule, fermez l'arrivée d'air a la sortie
de ventilation lorsque le support est en place.

Le produit est garanti conformément aux
dispositions légales en vigueur dans les pays ou

il est vendu. En cas de probléemes d'entretien,
contactez le revendeur aupreés duquel vous avez
acheté l'appareil.

FIXED n‘assume aucune responsabilité pour les
dommages causés par une utilisation incorrecte
du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT
Utiliser un chiffon doux pour nettoyer le corps
du support.

MESURES DE SECURITE

Ne pas exposer I'appareil a la pluie ou a la neige et
ne pas limmerger dans l'eau.

Ne pas laisser le support dans la voiture au soleil.
Neexposez pas lappareil directement aux rayons
du soleil et ne le laissez pas a proximité de sources
de chaleur.

Nutilisez pas le support s'il a subi un choc impor-
tant, s'il est tombé ou s'il a été endommagé de
quelque maniére que ce soit.

Ne démontez pas l'appareil ; il y a un risque de choc
électrique et/ou de bralure. Ne modifiez pas le
cordon d'alimentation.

Tenir le support hors de portée des enfants. L'ou-
verture ou la modification non autorisée de piéces
du produit entraine I'annulation de la garantie.
Température de stockage du produit : 0435 °C
Température de fonctionnement du produit :
0a40°C

DEPANNAGE:

En cas de probléme avec le produit, vous pouvez
contacter notre service d'assistance a I'adresse
www.fixed.zone/podpora.

MISE AU REBUT DU PRODUIT

(Applicable dans les pays disposant
de systémes de collecte sélective
des matériaux recyclables).

Les anciens produits ne doivent
pas étre jetés avec les ordures
ménagéres ! Sile produit ne
fonctionne plus, mettez-le au rebut
conformément a la réglementation
en vigueur dans votre pays.

— Cela permet de recycler les produits
usagés dans les regles de lart et
d'éviter les conséquences négatives
pour l'environnement. Cest pourquoi
I'équipement électrique est marqué
du symbole ci-contre.

Ce produit est marqué CE conformé-
ment aux dispositions de la directive
CEM 2014/35/UE et de la directive

RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s.
déclare par la présente que ce
produit est conforme aux exigences

essentielles et aux autres dispositi-
ons pertinentes des directives CEM
2014/35/UE et 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
République Tcheque

PRIRUCNIK FIXED MAGROUND

Zahvaljujemo na kupnji drzaca s beziénim punjen-
Jjem FIXED MagRound. Drza¢ omogucava bezi¢no
punjenje telefona tijekom voznje.

Prije uporabe pro¢itajte ovaj priru¢nik.

Drza¢ je dizajniran za Apple telefone s podrskom
MagSafe. Za potpunu funkcionalnost telefon mora
biti bez futrole ili u futroli s podrskom MagSafe.

OPIS PROIZVODA:

Zavojnica za bezi¢no punjenje
USB-C ulaz za punjenje
Matica

Adapter za ventilaciju

Led diode oko drzaca

90000

INSTALACIJA DRZACA

1. Uporaba u ventilaciji: priévrstite nosac u otvor
za ventilaciju i zategnite vijak kako bi nosa¢
postao stabilan.

[

zakretanja drzaca. Zategnite maticu.
Prikljucite USB kabel u konektor za punjenje.
USB kabelom prikljucite punja¢ za vozilo. Za
potpunu podrsku, kabel mora biti uklju¢en u
auto-punjac s podrskom za QC ili PD i izlaznom
snagom od 18 W.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Ulaz : DC 9V/1.6A-2.5A,5V/1.6A

Izlaz: 5W / 7.5W / 10W / 15W

Podrzani izlaz i0S: 5W/ 7.6W

Frekvencija: 110-205 kHz

Dimenzije proizvoda: 58x30.2x58mm

Tezina: 54g

Materijal: ABS, Legura cinka + Temperirano staklo
Efektivnost: :<80%

Udaljenost od povrsine za punjenje: <10mm

LED DIODE:

Priklju¢ivanje drza¢a na napajanje: svijetli bijelo
Pocetak bezinog punjenja: svijetli plavo
Detekcija stranih predmeta (FOD): treperi plavom
bojom

UKLJUCENO U PAKET:

Ix drza¢ FIXED MagRound

x adapter za ventilaciju s maticom

x priruénik za korisnika

1x USB-C na USB-C kabel za napajanje - Tm

NAPOMENE:

Prilikom punjenja telefona u drza¢u topli zrak ne
smije strujati iz otvora za ventilaciju. Prilikom
grijanja unutradnjosti vozila, zatvorite dovod zraka
u ventilacijski otvor s postavljenim drzacem.
Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim
propisima koji su na snazi u zemljama u kojima
se prodaje. U slu¢aju problema sa servisiranjem,
obratite se trgovcu kod kojeg ste kupili uredaj.
FIXED ne preuzima odgovornost za Stete nastale
nepravilnom uporabom proizvoda.

o

Otpustite maticu na drza¢u i postavite Zeljeni kut

NJEGA | ODRZAVANJE PROIZVODA

Za Ciscenje tijela drzaca koristite mekanu krpu.
SIGURNOSNE MJERE

Ne izlazite uredaj kisi ili snijequ niti ga uranjajte
uvodu.

Ne ostavljajte drza¢ u autu pod utjecajem nepo-
srednih suncevih zraka.

Ne izlazite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti niti ga
ostavljajte u blizini izvora topline.

Nemojte koristiti drza¢ ako je bio izlozen jakom
udarcu, ako je pao ili je na bilo koji nacin ostecen.
Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od strujnog
udara i/ili od nastanka opeklina. Nemojte modifici-
rati kabel za napajanje.

Drza¢ ¢uvajte van dohvata djece. Neovlasteno
otvaranje ili izmjena dijela proizvoda rezultira
gubitkom jamstva.

Temperatura skladi$tenja proizvoda: od 0 do 35 °C
Maks. radna temperatura: od 0 do 40 °C

RJESAVANJE PROBLEMA:

U sluéaju problema s proizvodom mozete kon-
taktirati nasu podrsku na web adresi www.fixed.
zone/podpora

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

(Primjenjivo u zemljama s posebnim
sustavima za prikupljanje materijala
zarecikliranje).

Stari proizvodi se ne smiju odlagati
zajedno s kuénim otpadom! Ako
proizvod vi$e ne radi, odlozZite ga
K sukladno vazecim propisima u
Vasoj zemlji.

To osigurava da se stari proizvodi
recikliraju na profesionalan nagin,
atakoder i da se iskljuce negativne
posljedice po okoli§. Zbog toga je
elektri¢na oprema oznacena ovdje
prikazanim simbolom.

Ovaj proizvod ima oznaku CE
sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti
2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU. Ovim
kompanija FIXED.zone a.s. izjavljuje
da je ovaj proizvod sukladan osnov-
nim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama EMC direktiva 2014/35/
EUi2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska Republika

FIXED MAGROUND KEZIKONYV

A TERMEK APOLASA ES KARBANTARTASA
A tartétest tisztitdsahoz hasnaljon puha ruhat.

BIZTONSAGI INTEZKEDESEK
Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és ne
meritse vizbe.
Ne hagyja a tartot az autoban a napon.
Ne tegye ki a késziiléket kdzvetleniil napfénynek, és
ne hagyja héforrasok kézelében.
Ne hasznalja a tartét, ha az erésen megiitotte,
leejtette vagy barmilyen médon megsériilt.
Al Al PR A Ne szerelje szét a késziiléket; fennall az aramiités
@  rereres vezetskneliai itsshez és/vagy az égesi seriilések veszélye. Ne modositsa
atapkabelt.
Tartsa a tartot gyermekek szamara elérhetetlen

e USB-C tdltéport
helyen. A termék részeinek jogosulatlan felnyitasa
9 Di6 vagy médositasa a garancia érvény égé
eredményezi.
o Szell6z6 adapter

e LED-ek a tarté aramkor koril

Készonjiik, hogy megvasarolta a FIXED MagRound
vezeték nélkilli toltétartot. A tarto lehetéveé
teszi, hogy vezetés kézben vezeték nélkiil toltse
telefonjat.

Kérjiik, hasznalat el6tt olvassa el ezt a kézikonyvet.
A tartot a MagSafe tamogatassal rendelkez6 Apple
telefonokhoz tervezték. A teljes funkcionalitas
érdekében a telefonnak tok nélkiil vagy MagSafe-
-kompatibilis tokban kell lennie.

Termék leirasa:

Atermék tarolasi hémérséklete: 0 és 35 °C 5tt
Atermék lizemi hémeérseklete: 0 és 40 °C kozott
HIBAELHARITAS:

A termékkel kapcsolatos problémak esetén
forduljon tigyfélszolgalatunkhoz a www.fixed.zone/
podpora cimen.

A TERMEK ARTALMATLANITASA

A TARTO FELSZERELESE
1. Hasznalat a szellozoben: Csatlakoztassa a tartot
aszellézébe, és hizza meg a csavart, hogy a

tarto stabil legyen. (Az Gjrahasznosithaté anyagok

2. Lazitsa meg a tart6 anyajat, és allitsa be a tarté e e \
o Pt . - elkiilonitett gy(ijtési rendszerével
kivant sz8gét. Huzza meg az anyat. rendelkezd orszagokban alkal-
3. Csatlakoztassa az USB-kabelt a télt6csatlako- 9

mazando).
A régi termékeket nem szabad
a haztartasi hulladékkal egyiitt

2z6hoz. Csatlakoztassa az USB-kabelt az autés
tBltéhdz. A teljes tamogatashoz a kabelt OC vagy
PD tamogatassal és 18 W-os kimenettel rendel-
kez6 autés toltébe kell csatlakoztatni.

MUSZAKI SPECIFIKACIOK

MANUALE DI FIXED MAGROUND

Grazie per aver acquistato il supporto di ricarica
wireless FIXED MagRound. Il supporto consente di
ricaricare il telefono in modalita wireless durante
la guida.

Si prega di leggere questo manuale prima dell'uso.
Il supporto & progettato per i telefoni Apple con
supporto MagSafe. Per una piena funzionalita,

il telefono deve essere senza custodia o in una
custodia abilitata MagSafe.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO:
Bobina per laricarica wireless
Porta di ricarica USB-C

Dado

Adattatore di ventilazione

LED intorno al circuito del supporto

2060000

INSTALLAZIONE DEL SUPPORTO

1. Uso nella bocchetta: agganciare il supporto alla
bocchetta e stringere la vite per rendere stabile
il supporto.

. Allentare il dado sulla staffa e regolare I'angolo

desiderato della staffa. Serrare il dado.

Collegare il cavo USB al connettore di ricarica.

Collegare il cavo USB al caricatore per auto. Per

un supporto completo, il cavo deve essere colle-

gato a un caricabatterie per auto con supporto

0CoPD e uscitaa18W.

N

o

érvényes
artalmatlanitsa.
Ez biztositja a régi termékek

artalmatlanitani! Ha a termék mar
E nem miikddik, az On orszagaban
Bemenet: 1.56A-2.5A,5V/1.5A —
Kimenet: 5W/ 7.5W/ 10W/ 15W
Tamogatott i0S kimenet: 5W/ 7.5W szakszerd Ujrahasznositasat, és
Frekvencia: 110-205 kHz kikiisz6bdli a kdrnyezetre gyakorolt
Termék mérete: 58x30.2x58mm negativ ko é is. Ezért

Ingresso: DC 9V/1.5A-2.5A, 5V/1.5A
Uscita: 5W/ 7.6W/ 10W/ 15W
Uscita iOS supportata: SW/ 7.6W
Frequenza: 110-205 kHz

Di N

Suly: 549 az elektromos berendezéseket az itt
Anyag: 1,6 mm: Cink Gtvozet + edzett iveg lathato szimbolummal jeldltiik.
Hatékonysag: :<80%

Tavolsag a toltofelilettdl: <10mm Ez atermék a 2014/35/EU EMC-ira-
LED-ek: nyelv és a 2011/65/EU RoHS-iranyelv
Atarto csatlakoztatasa a tapegységhez: vilagit rendelkezéseinek megfelelden
fehéren CE-jeldléssel van ellatva. A FIXED.
Vezeték nélki és elinditasa: vilagit kék szinnel zone a.s. ezennel kijelenti, hogy
Idegen targyak érzékelése (FOD): villog kék szinnel ez a termék megfelel a 2014/35/
A CSOMAG RESZE: EUés a2l 1/65/El.! EME} |raqye|veK

) alapvet6 kovetelményeinek és egyéb
IxFIXED MagRound tarté vonatkozo rendelkezéseinek.

1x szelldz6 adapter anyéval
x felhasznaloi kézikonyv
1x USB-C-rél USB-C-re csatlakozo tapkabel - Tm

FIXED.zone a.s.

Budéjovicka 19
MEGUEGYZESEK: Homole 37001
Ha a telefont a tartoban toltik, a szellszényilasbol Csehorszag

nem szabad meleg levegét engedni kiramlani. A
jarmii belsejének fiitésekor zarja el a szell6zonyilas
levegéellatasat, ha a tarté a helyén van.
Atermékre az értékesités helye szerinti orszagok
jogszabalyi elsirasai szerint vallalunk garanciat.
Szervizelési problémak esetén forduljon ahhoza
keresked6hdz, akitél a késziiléket vasarolta.

A FIXED nem vallal felelésséget a termék nem
rendeltetésszerii hasznalatabol eredd karokért.

i del prodotto: 58x30.2x58mm

Peso: 549

Materiale: ABS, lega di zinco + vetro temperato
Efficienza: :<80

Distanza dalla superficie di ricarica: <10mm
LED:

Ci del supporto all‘ali i si
illumina di bianco

Avvio della ricarica wireless: siillumina di blu
Rilevamento di oggetti estranei (FOD): lampeggia
inblu

PARTE DELLA CONFEZIONE:

x supporto fisso MagRound

1x adattatore di ventilazione con dado
Ixmanuale d'uso

1x cavo di alimentazione da USB-Ca USB-C-1m

NOTE:

Quando si carica il telefono nel supporto, I'aria
calda non deve uscire dalla presa di ventilazione.
Quando si riscalda linterno del veicolo, chiudere
l'alimentazione dell'aria alla presa di ventilazione
con il supporto in posizione.

Il prodotto & garantito secondo le norme di legge
dei Paesi in cui viene venduto. In caso di problemi di
assistenza, contattare il rivenditore presso il quale
@ stato acquistato I'apparecchio.

FIXED non si assume alcuna responsabilita per i
danni causati da un uso improprio del prodotto.
Cura e manutenzione del prodotto

Utilizzare un panno morbido per pulire il corpo

del supporto.

MISURE DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e
non immergerlo in acqua.

Non lasciare il supporto in auto al sole.

Non esporre il dispositivo direttamente alla luce del
sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore.

Non utilizzare il supporto se ha subito gravi urti, &
caduto o é stato danneggiato in qualsiasi modo.
Non smontare il dispositivo; esiste il rischio di
scosse elettriche e/o ustioni. Non modificare il
cavo di alimentazione.

Tenere il supporto fuori dalla portata dei bambini.
L'apertura o la modifica non autorizzata di parti del
prodotto comporta I'annullamento della garanzia.
Temperatura di conservazione del prodotto: Da
0a35°C

Temperatura di funzionamento del prodotto: Da
0a40°C

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI:

In caso di problemi con il prodotto, & possibile
contattare il nostro supporto all'indirizzo www.
fixed.zone/podpora.

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Applicabile nei Paesi con sistemi di
raccolta differenziata dei materiali
riciclabili).

| vecchi prodotti non devono essere
smaltiti con i rifiuti domestici! Se il
prodotto non funziona pit, smaltirlo

secondo le norme vigenti nel proprio
Paese.
—

In questo modo si garantisce che i
vecchi prodotti vengano riciclatiin
modo professionale e si eliminano le
conseguenze negative per 'ambien-
te. Per questo motivo, lapparecchi-
atura elettrica & contrassegnata dal
simbolo qui raffigurato.

Questo prodotto & contrassegnato
dal marchio CE in conformita alle
disposizioni della Direttiva EMC
2014/35/UE e della Direttiva RoHS
2011/65/UE. FIXED.zone a.s. dichiara
che questo prodotto & conforme
airequisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti delle direttive
EMC 2014/35/UE e 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Repubblica Ceca

FIXED MAGROUND RANKINIS

Dékojame, kad jsigijote belaidZio jkrovimo laikiklj
FIXED MagRound. Laikiklis leidzia belaidziu budu
ikrauti telefona vairuojant.

Pries naudodami perskaitykite §j vadova.

Laikiklis skirtas Apple telefonams su MagSafe pa-
laikymu. Kad telefonas veikty visu pajégumu, jis turi
bati be déklo arba su MagSafe palaikanéiu déklu.

PRODUKTO APRASYMAS:
Belaidzio jkrovimo rité
USB-C jkrovimo prievadas
Verzle

Ventiliacijos adapteris

Sviesos diodai aplink laikiklio granding

60000

LAIKIKLIO MONTAVIMAS
1. Naudojimas ventiliacijoje: jstatykite laikiklj
ventiliacija ir priverzkite varzta, kad laikiklis
baty stabilus.
. isvil laikiklio verzle ir i
norima laikiklio kampa. Uzverzkite verzle.

. Prijunkite USB laidg prie jkrovimo jungties.
Prijunkite USB kabelj prie automobilio jkroviklio.
Norint uztikrinti visiska palaikyma, kabelj reikia
prijungti prie automobilinio jkroviklio su OC arba
PD palaikymu ir 18 W isvestimi.

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

|vestis: DC 9V/1.5A-2.5A, 5V/1.5A

|$éjimas: 5W/75W/10W/15W

Palaikoma ,i0S" i$vestis: 5W/ 7.5W

Daznis: 110-205 kHz

Gaminio matmenys: 58x30,2x58 mm

Svoris: 54 g

Medziaga: Medziaga: ABS, cinko lydinys + gradintas
stiklas

Efektyvumas: :<80%

Atstumas apie jkrovimo pavirsiy: <10mm
SVIESOS DIODAI:

Prijungus laikiklj prie maitinimo Saltinio: $viegia
baltai

Belaidzio jkrovimo pradzia: $viec¢ia mélynai
Svetimkanio aptikimas (FOD): mirksi mélynai
PAKUOTES DALIS:

1x FIXED MagRound laikiklis

x ventiliacijos adapteris su verzle

1x naudotojo vadovas

1x Tm ilgio USB-C j USB-C maitinimo kabelis

PASTABOS:

Telefona jkraunant laikiklyje, i$ ventiliacijos angos
negali tekéti Siltas oras. Sildant automobilio salona,
uzdarykite oro tiekima | ventiliacijos anga, kai
laikiklis yra vietoje.

Gaminiui suteikiama garantija pagal $aliy, kuriose
jis parduodamas, teisines nuostatas. ISkilus
aptarnavimo problemoms, kreipkités j pardavéja, i
kurio jsigijote jranga.

FIXED neprisiima atsakomybés uz ala, atsiradusia
dél netinkamo gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEZIDRA IR APTARNAVIMAS
Laikiklio korpusa valykite minksta $luoste.

SAUGOS PRIEMONES

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemer-
kite jo j vandenj.

Nepalikite laikiklio automobilyje sauléj
Nelaikykite prietaiso tiesiogiai saulés Sviesoje ir
nepalikite jo $alia Silumos $altiniy.

Nenaudokite laikiklio, jei jis buvo smarkiai dauztas,
nukrito ar buvo kaip nors pazeistas.

Neisardykite jrenginio; kyla elektros smagio

ir (arba) nudegimy pavojus. Nemodifikuokite
maitinimo laido.

Laikykite laikiklj vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Neteisétai atidarius ar modifikavus gaminio dalis,
garantija bus panaikinta.

Gaminio laikymo temperatdra: Temperatdra: nuo
0iki35°C

Gaminio darbiné temperatira: 0-40 °C

GEDIMY SALINIMAS:

Jei kyla problemy su gaminiu, galite susisiekti su
masy pagalbos tarnyba adresu www.fixed.zone/
podpora.

GAMINIO SALINIMAS

(Taikoma $alyse, kuriose veikia atski-
ros perdirbamy medziagy surinkimo
sistemos).
Seny gaminiy negalima iSmesti kartu
su buitinémis atliekomis! Jei gami-
nys nebeveikia, utilizuokite jj pagal
E jusy salyje galiojancias taisykles.
Taip uztikrinama, kad seni gaminiai
— bus perdirbti profesionaliai, taip pat
pasalinamos neigiamos pasekmés
aplinkai. Dél $ios priezasties elektros
jranga pazyméta ¢ia pavaizduotu
simboliu.

Sis gaminys pazenklintas CE zenklu
pagal EMC direktyvos 2014/35/

ESir RoHS direktyvos 2011/65/ES
nuostatas. FIXED.zone a.s. pareiskia,
kad s$is gaminys atitinka esminius
reikalavimus ir kitas susijusias EMC

direktyvos 2014/35/ES ir 2011/65/
ES nuostatas.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Cekija

HANDLEIDING FIXED MAGROUND

Bedankt voor je aankoop van de FIXED MagRound
Draadloze Oplaadhouder. Met de houder kun je je
telefoon draadloos opladen tijdens het rijden.
Lees deze handleiding voor gebruik.

De houder is ontworpen voor Apple telefoons met
MagSafe ondersteuning. Voor volledige functio-
naliteit moet de telefoon zonder hoesje of in een
MagSafe-geschikt hoesje zitten.

PRODUCTBESCHRIJVING:

Spoel voor draadloos opladen
USB-C oplaadpoort

Moer

Ventilatie adapter

LED's rond het circuit van de houder

960000

DE HOUDER INSTALLEREN

. Gebruik in de ventilatieopening: klem de houder

in de ventilatieopening en draai de schroef vast

om de houder stabiel te maken.

Draai de moer op de beugel los en pas de

gewenste hoek van de beugel aan. Draai de

moer vast.

. Steek de USB-kabel in de oplaadconnector.
Steek de USB-kabel in de autolader. Voor
volledige ondersteuning moet de kabel worden
aangesloten op een autolader met QC- of PD-on-
dersteuning en een vermogen van 18 W.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Ingang: GELIJKSTROOM 9V/1,5A-2,5A,5V/1,5A
Uitgang: 5W/ 7,5W/ 10W/ 15W

Ondersteunde i0S-uitgang: 5W/ 7.5W
Frequentie: 110-205 kHz

Productafmeting: 58x30.2x58mm

Gewicht: b4g

Materiaal: ABS, zinklegering + gehard glas
Efficiéntie:: <80%

Afstand over het laadoppervlak: <10mm

LEDS:

Aansluiten van de houder op de voeding: gloeit wit
Draadloos opladen starten: brandt blauw
Detectie vreemd voorwerp (FOD): knippert blauw

INHOUD VAN DE VERPAKKING:

1x FIXED MagRound houder

x ventilatieadapter met moer

1x gebruikershandleiding

1x USB-C naar USB-C voedingskabel - 1m

OPMERKINGEN:

Wanneer u de telefoon in de houder oplaadt, mag er
geen warme lucht uit de ventilatieopening stromen.
Als u het interieur van het voertuig verwarmt, sluit
u de luchttoevoer naar de ventilatieopening af
terwijl de houder op zijn plaats zit.

Het product wordt gegarandeerd volgens de wette-
lijke voorschriften in de landen waar het wordt
verkocht. Neem in geval van serviceproblemen
contact op met de dealer bij wie u het apparaat
hebt gekocht.

N
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FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
schade veroorzaakt door onjuist gebruik van het
product.

PRODUCTONDERHOUD

Gebruik een zachte doek om de houder te reinigen.
VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw en
dompel het niet onder in water.

Laat de houder niet in de auto in de zon liggen.
Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht en
laat het niet in de buurt van warmtebronnen.
Gebruik de houder niet als deze een harde klap
heeft gehad, is gevallen of op een andere manier
is beschadigd.

Haal het apparaat niet uit elkaar; er bestaat gevaar
voor elektrische schokken en/of brandwonden.
Breng geen wijzigingen aan in het netsnoer.

Houd de houder buiten het bereik van kinderen. Bij
ongeoorloofd openen of wijzigen van onderdelen
van het product vervalt de garantie.
Opslagtemperatuur van het product: 0 tot 35 °C
Bedrijfstemperatuur product: 0 tot 40 °C
Problemen oplossen:

Bij problemen met het product kunt u contact
opnemen met onze ondersteuning op www.fixed.
zone/podpora

VERWIJDERING VAN HET PRODUCT

(Van toepassing in landen met syste-
men voor gescheiden inzameling van
recyclebare materialen).
Oude producten mogen niet met het
huisvuil worden weggegooid! Als
het product niet meer werkt, gooi
het dan weg volgens de geldende

K voorschriften in uw land.

fhad Dit zorgt ervoor dat oude ?roducten
op een professionele manier
worden gerecycled en voorkomt ook
negatieve gevolgen voor het milieu.
Om deze reden is de elektrische
apparatuur gemarkeerd met het hier
afgebeelde symbool.

Dit product is CE-gemarkeerd in ove-
ing met de i

HANDLEIDING FIXED MAGROUND

Bedankt voor je aankoop van de FIXED MagRound
Draadloze Oplaadhouder. Met de houder kun je je
telefoon draadloos opladen tijdens het rijden.
Lees deze handleiding voor gebruik.

De houder is ontworpen voor Apple telefoons met
MagSafe ondersteuning. Voor volledige functio-
naliteit moet de telefoon zonder hoesje of in een
MagSafe-geschikt hoesje zitten.

PRODUCTBESCHRIJVING:
o Spoel voor draadloos opladen

e USB-C oplaadpoort
9 Moer
o Ventilatie adapter

e LED's rond het circuit van de houder

DE HOUDER INSTALLEREN

. Gebruik in de ventilatieopening: klem de houder
in de ventilatieopening en draai de schroef vast
om de houder stabiel te maken.

Draai de moer op de beugel los en pas de
gewenste hoek van de beugel aan. Draai de
moer vast.

Steek de USB-kabel in de oplaadconnector.
Steek de USB-kabel in de autolader. Voor
volledige ondersteuning moet de kabel worden
aangesloten op een autolader met QC- of PD-on-
dersteuning en een vermogen van 18 W.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Ingang: GELIJKSTROOM 9V/1,5A-2,5A,5V/1,5A
Uitgang: 5W/ 7,5W/ 10W/ 15W

Ondersteunde i0S-uitgang: 5W/ 7.5W
Frequentie: 110-205 kHz

Productafmeting: 58x30.2x58mm

Gewicht: 54g

Materiaal: ABS, zinklegering + gehard glas
Efficiéntie:: <80%

Afstand over het laadoppervlak: <10mm

LED'S:

N
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van de EMC-richtlijn 2014/35/EU en

de RoHS-richtlijn 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. verklaart hierbij dat dit
product voldoet aan de essentiéle ei-

sen en andere relevante bepalingen
van de EMC-richtlijnen 2014/35/EU
en 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
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van de houder op de voeding: gloeit wit
Draadloos opladen starten: gloeit blauw
Detectie vreemd voorwerp (FOD): knippert blauw

INHOUD VAN DE VERPAKKING:

1x FIXED MagRound houder

x ventilatieadapter met moer

1x gebruikershandleiding

1x USB-C naar USB-C voedingskabel - 1m

MERKNADER:

N&r du lader telefonen i holderen, ma det ikke
strgmme varm luft ut av ventilasjonsapningen.
Nér du varmer opp interigret i bilen, m3 du stenge
lufttilferselen til ventilasjonsutlgpet nar holderen
er pa plass.

Produktet er garantert i henhold til lovbes-
temmelsene i de landene der det selges. Ved
serviceproblemer ma du kontakte forhandleren du
kjgpte utstyret av.

FIXED patar seg intet ansvar for skader som
skyldes feil bruk av produktet.

PRODUKTPLEIE 0G VEDLIKEHOLD
Bruk en myk klut til & rengjere holderen.

SIKKERHETSTILTAK

Ikke utsett enheten for regn eller sng, og ikke senk
den ned ivann.

Ikke la holderen ligge i bilen i solen.

Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den
ligge i naerheten av varmekilder.

Ikke bruk holderen hvis den har blitt utsatt for
kraftige stet, har falt ned eller er skadet pa noen
maéte.

Ikke demonter enheten, det er fare for elektrisk
stot og/eller brannskader. Ikke modifiser
stremledningen.

Hold holderen utilgjengelig for barn. Uautorisert
&pning eller endring av deler av produktet vil fre til
at garantien oppharer.

Produktets oppbevaringstemperatur: 0 til 35 °C
Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

FEILSOKING:
Hvis du har problemer med produktet, kan du kon-
takte var support p& www.fixed.zone/podpora.

AVHENDING AV PRODUKTET

(Gjelder i land med separate innsa-
mlingssystemer for resirkulerbare
materialer).

Gamle produkter m ikke kastes
sammen med il

INSTRUKCJA OBSLUGI FIXED MAGROUND

Dzigkujemy za zakup uchwytu do bezprzewodowe-
go ia FIXED ! Uchwyt zliwi
bezprzewodowe tadowanie telefonu podczas jazdy.
Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z niniejsza
instrukcja.

Uchwyt jest przeznaczony do telefonow Apple z
obstuga MagSafe. Aby zapewni¢ petna funkcjo-
nalnosc, telefon musi by bez etui lub w etui z
obstuga MagSafe.

OPIS PRODUKTU:

Cewka do tadowania bezprzewodowego
Port tadowania USB-C
Nakretka

Adapter wentylacyjny

26000

Diody LED wokot obwodow uchwytu

MONTAZ UCHWYTU

1. Uzycie w otworze wentylacyjnym: zatrzasnij
uchwyt w otworze wentylacyjnym i dokre¢
srube, aby uchwyt byt stabilny.

. Poluzuj nakretke na uchwycie i wyreguluj zadany

kat uchwytu. Dokreci¢ nakretke.

Podtacz kabel USB do ztacza tadowania.

Podtacz kabel USB do tadowarki samochodowej.

Aby zapewni¢ petng obstuge, kabel musi by¢

N
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de forskrifter i ditt land.

Dette sikrer at gamle produkter
resirkuleres pa en profesjonell mate
og eliminerer negative konsekvenser
for miljget. Derfor er det elektriske
utstyret merket med symbolet som
vises her.

Hvis produktet ikke lenger fungerer,
mé det kasseres i henhold til gjelden-
—

Dette produktet er CE-merket i
henhold til bestemmelsene i EM-
C-direktivet 2014/35/EU og RoHS-di-
rektivet 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
erklaerer herved at dette produktet
oppfyller de grunnleggende kravene
og andre relevante bestemmelser

i EMC-direktivene 2014/35/EU og
2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tsjekkia

do tadowarki samochodowej z
obstuga OC lub PD i moca wyjsciowa 18 W.

DANE TECHNICZNE

Wejscie: DC 8V/1.6A-2.56A,5V/1.5A

Wyjécie: 5W/ 7,5W/ 10W/ 15W

Obstugiwane wyjscie i0S: SW/ 7,6W
Czestotliwos¢: 110-205 kHz

Wymiary produktu: 58x30.2x58mm

Waga: 549

Materiat: ABS, stop cynku + szkto hartowane
Wydajnos¢: <80%

Odlegtos¢ od powierzchni tadowania: <10 mm
DIODY LED:

Podtaczenie uchwytu do zasilania: $wieci na biato
i i Swieci

na niebiesko
Wykrywanie obcych obiektow (FOD): miga na
niebiesko

CZESC OPAKOWANIA:

Ix uchwyt FIXED MagRound

1x adapter wentylacyjny z nakretka

Ix instrukcja obstugi

1x kabel zasilajacy USB-C do USB-C-1m

UWAGI:

Podczas tadowania telefonu w uchwycie nie wolno
dopusci¢ do wyptywu cieptego powietrza z wylotu
wentylacji. Podczas ogrzewania wnetrza pojazdu
nalezy zamkna¢ doptyw powietrza do wylotu wen-
tylacji, gdy uchwyt znajduje sie na miejscu.

Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przepisami

prawnymi obowiazujgcymi w krajach, w ktorych

jest sprzedawany. W przypadku probleméw serwi-

sowych nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca, u

ktérego zakupiono urzadzenie.

FIXED nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody spo-
iewtasciwym uz iem produktu.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU
Do czyszczenia korpusu uchwytu nalezy uzywac
migkkiej szmatki.
$RODKI BEZPIECZENSTWA
Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu lub
$niequ ani nie zanurza¢ go w wodzie.
Nie ia¢ uchwytu w ie na
stoncu.
Nie wystawiac urzadzenia bezposrednio na dziata-
nie promieni stonecznych ani nie pozostawia¢ go w
poblizu zrédet ciepta.
Nie uzywaj uchwytu, jesli zostat mocno uderzony,

lub w jakil iek sposob.
Nie demontowac urzadzenia; istnieje ryzyko
porazenia pradem i/lub poparzenia. Nie wolno

i ¢ przewodu zasilaj

y
Uchwyt nalezy przechowywa¢ w miejscu niedo-
stepnym dla dzieci. Nieautoryzowane otwieranie
lub modyfikowanie czesci produktu spowoduje
utrate gwarancji.

Temperatura przechowywania produktu: 0 do 35 °C
Temperatura pracy produktu: 0 do 40 °C

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW:

W przypadku problemow z produktem mozna skon-
taktowac sie z naszym dziatem pomocy technicznej
pod adresem www.fixed.zone/podpora.

UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajow z oddzielnymi syste-
mami zbiorki materiatow nadajacych
sig do recyklingu).

Starych produktow nie wolno wyr-

MANUAL DO MAGROUND FIXED

Obrigado por ter adquirido o suporte de carre-
gamento sem fios FIXED MagRound. O suporte
permite-lhe carregar o seu telemovel sem fios
enquanto conduz.

Leia este manual antes de o utilizar.

0 suporte foi concebido para teleméveis Apple com
suporte MagSafe. Para uma funcionalidade comple-
ta, o telemovel deve estar sem capa ou numa capa
compativel com MagSafe.

DESCRIGAO DO PRODUTO:
0 Bobina para carregamento sem fios

9 Porta de carregamento USB-C

9 Porca

e Adaptador de ventilagao
e LEDs a volta do circuito do suporte

INSTALAGAO DO SUPORTE

1. Utilizagao na ventilagdo: encaixe o suporte na

ventilagao e aperte o parafuso para tornar o

suporte estavel.

Desaperte a porca do suporte e ajuste o angulo

pretendido do suporte. Aperte a porca.

. Ligue o cabo USB ao conetor de carregamento.
Ligue o cabo USB ao carregador para automével.
Para obter suporte total, o cabo deve ser ligado
aum carregador para automével com suporte
0C ou PD e saida de 18W.

ESPECIFICAGOES TECNICAS
Entrada: DC 9V/1.5A-2.5A,5V/1.5A
Saida: 5W/ 7.6W/ 10W/ 15W

Saida i0S suportada: 5W/ 7,5W

Fr éncia: 110-205 kHz
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zucac razemz
Jesli produkt przestat dziatac,
nalezy go zutylizowa¢ zgodnie

2 przepisami obowiazujacymi w
danym kraju.

mmmm  Gwarantuje to, ze stare produkty
sa poddawane recyklingowi w
profesjonalny sposéb, a takze
eliminuje negatywne konsekwencje
dla $rodowiska. Z tego powodu
sprzet elektryczny jest oznaczony
symbolem pokazanym tutaj.

Ten produkt posiada oznaczenie
CE zgodnie z postanowieniami
dyrektywy EMC 2014/35/UE i dyrek-

tywy RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone
a.s. niniejszym oswiadcza, ze ten
produkt jest zgodny z zasadniczymi

wymaganiami i innymi stosownymi
postanowieniami dyrektyw EMC
2014/35/UE i 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republika Czeska

Dimens&o do produto: 58x30.2x58mm

Peso: 549

Material: ABS, liga de zinco + vidro temperado
Eficiéncia: :<80%

Distancia sobre a superficie de carga: <I0mm
LEDS:

Ligac&o do suporte a fonte de alimentac&o: brilha
abranco

Inicio do carregamento sem fios: brilha a azul
Detegao de objectos estranhos (FOD): pisca a azul
PARTE DA EMBALAGEM:

1x suporte MagRound FIXO

1x adaptador de ventilagao com porca

Ix manual do utilizador

1x cabo de alimentagao USB-C para USB-C-1m
NOTAS:

Ao carregar o telemoével no suporte, ndo deve
ser permitido o fluxo de ar quente da saida de
ventilagao. Quando aquecer o interior do veiculo,
feche o fornecimento de ar a saida de ventilagao
com o suporte colocado.

0 produto é garantido de acordo com os regu-
lamentos legais dos paises onde é vendido. Em
caso de problemas de manutencao, contacte o
revendedor onde adquiriu 0 equipamento.

A FIXED nao assume qualquer responsabilidade
por danos causados por uma utilizagao incorrecta
do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO
Utilizar um pano macio para limpar o corpo do
suporte.

MEDIDAS DE SEGURANCA

Nao exponha o aparelho a chuva ou a neve, nem o
mergulhe em agua.

Nao deixe o suporte no automoével ao sol.

Nao exponha o dispositivo diretamente & luz solar
nem o deixe perto de fontes de calor.

Nao utilize o suporte se este tiver sofrido um forte
impacto, tiver caido ou tiver sido danificado de
alguma forma.

Nao desmonte o dispositivo; existe o risco de
choque elétrico e/ou queimaduras. Nao modifique
o cabo de alimentagao.

Mantenha o suporte fora do alcance das criancas. A
abertura ou modificagao nao autorizada de partes
do produto resultara na

anulara a garantia.

Temperatura de armazenamento do produto:
0a35°C

Temperatura de funcionamento do produto: 0

a40°C

RESOLUGAO DE PROBLEMAS:
Em caso de problemas com o produto, pode con-
tactar o nosso apoio em www.fixed.zone/podpora

ELIMINAGAO DO PRODUTO

(Aplicavel em paises com sistemas
de recolha selectiva de materiais
reciclaveis).

Os produtos antigos nao devem
ser eliminados juntamente com

o lixo doméstico! Se o produto ja
néo funcionar, elimine-o de acordo
com os regulamentos aplicaveis
no seu pais.

— Isto garante que os produtos antigos
sao reciclados de forma profissional
e também elimina as consequéncias
negativas para o ambiente. Por este
motivo, 0 equipamento elétrico
esta marcado com o simbolo aqui
apresentado.

Este produto tem a marcagao CE em
conformidade com as disposigoes
da Diretiva EMC 2014/35/UE e da
Diretiva RoHS 2011/65/UE. A FIXED.
zone a.s. declara que este produto
esta em conformidade com os
requisitos essenciais e outras dispo-
sigoes relevantes das Directivas EMC
2014/35/UE e 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa

MANUAL MAGROUND FIXED

Va multumim ca ati achizitionat suportul de
incarcare wireless FIXED MagRound. Suportul va
permite sa va incarcati telefonul in mod wireless in
timp ce conduceti.

Va rugam sa cititi acest manual inainte de utilizare.
Suportul este conceput pentru telefoanele Apple cu
suport MagSafe. Pentru o functionalitate completa,
telefonul trebuie sa fie fara carcasa sauintr-o
carcasa cu suport MagSafe.

DESCRIEREA PRODUSULUI:

Bobina pentruincarcare fara fir
Port de incércare USB-C

Piulita

Adaptor de ventilatie

06000

LED-uri in jurul circuitelor suportului

INSTALAREA SUPORTULUI

1. Utilizare in ventilator: fixati suportul in ventilator
si strangeti surubul pentru a face suportul stabil.
Slabiti piulita de pe suport si reglati unghiul dorit
al suportului. Strangeti piulita.

Conectati cablul USB in conectorul de incarcare.
4. Conectati cablul USB la incarcatorul auto.
Pentru o asistenta complets, cablul trebuie s&
fie conectat la un incarcator auto cu suport QC
sauPDsiiesire de 18 W.

SPECIFICATII TEHNICE

Intrare: DC 9V/1.6A-2.5A,6V/1.6A,5V/1.5A
lesire: 5W/ 7.6W/ 10W/ 15W

lesire i0S suportata: 5W/ 7.5W
Frecventa: 110-205 kHz

Dimensiunea produsului: 58x30.2x58mm
Greutate: 54g
Material: ABS, aliaj de zinc + sticla calita
Eficienta: :<80%

Distanta fata de suprafata de incarcare: <10mm

LED-URI:

Conectarea suportuluila sursa de alimentare:
lumineaza alb

Pornirea incarcarii fara fir: lumineaza in albastru
Detectarea obiectelor straine (FOD): clipeste in
albastru

FACE PARTE DIN PACHET:

Ix suport FIXED MagRound

1x adaptor de ventilatie cu piulita

Ixmanual de utilizare

x cablu de alimentare de la USB-C la USB-C-1m

NOTE:

Atunci cand incarcati telefonul in suport, nu trebuie
sa permiteti ca aerul cald s& curga prin orificiul de
ventilatie. Atunci cand incalziti interiorul autovehi-
culului, inchideti alimentarea cu aer la iesirea de
ventilatie cu suportul in pozitie.

Produsul este garantat in conformitate cu regle-
mentarile legale din tarile in care este vandut. in caz
de probleme de service, contactati distribuitorul de
la care ati achizitionat echipamentul.
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FIXED nuisi asuma nicio responsabilitate pentru
daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare
a produsului.

INGRIJIREA SIINTRETINEREA PRODUSULUI
Utilizati o carpa moale pentru a curata corpul
suportului.

MASURI DE SIGURANTA

Nu expuneti aparatul la ploaie sau zapada si nu il
scufundatiin apa.

Nu lasati suportul in masina la soare.

Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui si
nu il lasati in apropierea unor surse de caldura.

Nu utilizati suportul daca a fost lovit puternic,
scapat sau deteriorat in vreun fel.

Nu dezasamblati dispozitivul; exista riscul de

soc electric si/sau arsuri. Nu modificati cablul de
alimentare.

Tineti suportul departe de raza de actiune a
copiilor. Deschiderea sau modificarea neautorizata
i ale produsului va duce la anularea

Temperatura de depozitare a produsului: 0 pana
la35°C

Temperatura de functionare a produsului: 0 pana
la40°C

DEPANARE:

in caz de probleme cu produsul, puteti contacta
serviciul nostru de asistenta la www.fixed.zone/
podpora

ELIMINAREA PRODUSULUI

(Se aplicain tarile cu sisteme de
colectare separata a materialelor
reciclabile).
Produsele vechi nu trebuie s fie
eliminate impreuna cu deseurile
menajere! in cazul in care produsul
nu mai functioneaza, eliminati-I
K in conformitate cu reglementarile
aplicabile in tara dumneavoastra.
— Acest lucru garanteaza ci produsele
vechi sunt reciclate intr-un mod
profesionist si elimina, de asemenea,
consecintele negative pentru mediu.
Din acest motiv, echipamentul
electric este marcat cu simbolul
prezentat aici.

Acest produs este marcat CE in con-
formitate cu prevederile Directivei
EMC 2014/35/UE si ale Directivei
RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s.
declara prin prezenta ca acest
produs este conform cu cerintele
esentiale si cu alte prevederi rele-
vante ale Directivelor CEM 2014/35/
UE si 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Republica Ceha

PRIROCNIK FIXED MAGROUND

Zahvaljujemo se vam za nakup drZala za brezzi¢no
polnjenje FIXED MagRound. Drzalo vam omogoca
brezzi¢no polnjenje telefona med voZnjo.

Prosimo, da pred uporabo preberete ta priro¢nik.
Drzalo je namenjeno za telefone Apple s podporo
za tehnologijo MagSafe. Za popolno funkcionalnost
mora biti telefon brez ohisja ali v ohisju s podporo
MagSafe.

OPIS IZDELKA:
@ ruiava zabrezzicno poinjene

9 Polnilna vrata USB-C

9 Matica
0 Prezracevalni adapter

e Svetlece diode okoli vezja drzala

NAMESTITEV DRZALA

Uporaba v prezracevalni napravi: pritrdite
nosilec v prezraéevalno napravo in privijte vijak,
da bo nosilec stabilen.

Sprostite matico na nosilcu in nastavite Zeleni
kot nosilca. Zategnite matico.

Kabel USB prikljuéite v prikljuéek za polnjenje.
Kabel USB prikljugite v avtomobilski polnilnik.
Za popolno podporo mora biti kabel prikljuéen
na avtomobilski polnilnik s podporo QC ali PD in
izhodno mo¢jo 18 W.

TEHNIENE SPECIFIKACIJE

Vhod: VHOD: DC 9V/1,5A-2,6A,5V/1,5A

Izhod: IZHOD: 5W/75W/10W /15 W
Podprt izhod za i0S: 5W/ 7,5W.

Frekvel 10-205 kHz

Dimenzije izdelka: 58x30,2x58mm

Teza: 54 g

Material: ABS, cinkova zlitina + kaljeno steklo
Uginkovito: <80%

0Oddaljenost od polnilne povrsine: <10 mm

SVETLOBNE DIODE:

Prikljugitev drzala na napajanje: sveti belo
Zacetek brezzi¢nega polnjenja: sveti modro
Zaznavanje tujih predmetov (FOD): utripa modro

DEL PAKETA:

Ix drzalo FIXED MagRound

1x prezraevalni adapter z matico

Ix uporabniski priroénik

x napajalni kabel USB-C zUSB-C - 1m

OPOMBE:

Pri polnjenju telefona v drzalu iz prezracevalne
odprtine ne sme priti topel zrak. Pri ogrevanju no-
tranjosti vozila zaprite dovod zraka v prezracevalno
odprtino, ko je drzalo nameséeno.

Zaizdelek velja garancija v skladu z zakonskimi
predpisi v drzavah, v katerih se prodaja. V primeru
servisnih tezav se obrnite na prodajalca, pri
katerem ste opremo kupili.

Podjetje FIXED ne prevzema odgovornosti za $ko-
do, nastalo zaradi nepravilne uporabe izdelka.
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NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA

Za €i¢enje ohisja drzala uporabite mehko krpo.
VARNOSTNI UKREPI

Naprave ne izpostavljajte dezju ali snegu in je ne
potapljajte v vodo.

Drzala ne puscajte v avtomobilu na soncu.
Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni svet-
lobi in je ne puscajte v blizini virov toplote.

Nosilca ne uporabljajte, ¢e je bil mo&no udarjen,
padel ali kakor koli poskodovan.

Naprave ne razstavljajte; obstaja nevarnost
elektri¢nega udara in/ali opeklin. Ne spreminjajte
napajalnega kabla.

Nosilec hranite zunaj dosega otrok. Nepooblas¢eno
odpiranje ali spreminjanje delov izdelka bo povzro-
¢ilo razveljavitev garancije.

Temperatura shranjevanja izdelka: 0 do 35 °C
Temperatura delovanja izdelka: 0 do 40 °C

ODPRAVLJANJE TEZAV:

V primeru tezav z izdelkom se lahko obrnete na
naso podporo na www.fixed.zone/podpora.

ODSTRANJEVANJE IZDELKA

(Velja v drzavah s sistemi lo¢enega
zbiranja materialov za recikliranje).
Starih izdelkov ne smete odlagati
skupaj z gospodinjskimi odpadki! Ce
izdelek ne deluje ve¢, ga odstranite
v skladu z veljavnimi predpisi v vasi
drzavi.
S tem zagotovite strokovno recikli-
ranje starih izdelkov in tudi odpravite
negativne posledice za okolje. Zato
je elektriéna oprema oznacena s
simbolom, ki je prikazan tukaj.

Taizdelek je oznacen z oznako

CE v skladu z dolo¢bami Direktive

o elektromagnetni zdruzljivosti
2014/35/EU in Direktive o omejevan-
juuporabe nevarnih snovi 2011/65/
EU. Druzba FIXED.zone a.s. izjavlja,
da je taizdelek skladen z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami direktiv EMC 2014/35/EU
in2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

FIXED MAGROUND MANUAL

Tack for att du har képt FIXED MagRound hallare
or trad|ds laddning. Med hallaren kan du ladda din
telefon tradidst under kdrning.

Vanligen las denna manual fére anvandning.
Héllaren &r avsedd for Apple-telefoner med
MagSafe-stéd. Fér full funktionalitet maste
telefonen vara utan fodral eller i ett MagSafe-ak-
tiverat fodral.

PRODUKTBESKRIVNING:
@ spore o traaiss aaning

e USB-C-laddningsport

9 Mutter

e Adapter for ventilation
e Lysdioder runt hallarens krets

INSTALLATION AV HALLAREN

. Anvandning i ventilen: kidm fast hallaren i venti-
len och dra &t skruven s& att hallaren blir stabil.

. Lossa muttern pé fastet och justera énskad
vinkel pé fastet. Dra 4t muttern.

. Anslut USB-kabeln till laddningskontakten.
Anslut USB-kabeln till billaddaren. For fullt stod
méste kabeln anslutas till en billaddare med 0C-
eller PD-st6d och 18 W uteffekt.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Ingang: DC 9V/1.5A-2.5A,5V/1.5A

Utgéng: 5W/ 7,5W/ 10W/ 15W

Utgang for i0S som stéds: W/ 7,5W

Frekvens: 110-205 kHz

Produktens matt: 58x30.2x58mm

Vikt: 54 g

Material: ABS, zinklegering + hérdat glas
Verkningsgrad: :<80%

Avsténd till laddningsytan: <10mm

LYSDIODER:

Ansluter hallaren till strémférsdrjningen: lyser vitt
Startar tradlds laddning: lyser bltt

Detektering av frimmande féremal (FOD): blinkar
blatt

DEL AV PAKETET:

1x FIXED MagRound-hallare

1x ventilationsadapter med mutter

Ix anvéndarhandbok

1x USB-C till USB-C strémkabel -1m
ANMARKNINGAR:

Nér telefonen laddas i hallaren far inte varm luft
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strémma ut frén ventilationsutloppet. Vid uppvarm-

ning av fordonets interir, stang av lufttillforseln till
ventilationsutloppet med hallaren pa plats.
Produkten garanteras enligt géllande lagstiftning
idelander dar den saljs. Vid serviceproblem,
kontakta den terférsaljare frén vilken du képte
utrustningen.

FIXED tar inget ansvar fér skador som orsakas av
felaktig anvandning av produkten.

Skétsel och underhéll av produkten

Anvénd en mjuk trasa fér att rengéra héllaren.

SAKERHETSATGARDER

Utsétt inte enheten for regn eller sn6 och sank inte
ner deni vatten.

L&mna inte héllaren i bilen i solen.

Utsatt inte enheten for direkt solljus och lamna den
inte i nérheten av varmekallor.

Anvand inte fastet om det har utsatts for kraftiga
stétar, tappats eller skadats pa nagot sétt.

Tainte isér enheten, det finns risk for elektriska
stotar och/eller brénnskador. Modifiera inte
néatsladden.

Fdrvara hallaren utom réckhall fér barn. Obehérig
Oppning eller modifiering av delar av produkten
leder till att garantin upphor att gélla.
Fdrvaringstemperatur for produkten: 0 till 35 °C
Produktens driftstemperatur: O till 40 °C

FELSOKNING:
Om du far problem med produkten kan du kontakta
var support pd www.fixed.zone/podpora

AVFALLSHANTERING AV PRODUKTEN

(Galler i lander med separata insa-
mlingssystem for dtervinningsbart
material).

Gamla produkter fér inte sldngas i
hushallsavfallet! Om produkten inte
langre fungerar ska du kassera den i

K enlighet med géllande bestammelser
iditt land.

— Detta sékerstéller att gamla
produkter &tervinns pa ett professi-
onellt s&tt och eliminerar ocksa
negativa konsekvenser fér miljon. Av
denna anledning &r den elektriska
utrustningen markt med den symbol
som visas har.

Denna produkt ar CE-markt i enlighet
med bestdmmelserna i EMC-direk-
tivet 2014/35/EU och RoHS-direk-
tivet 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
forsakrar harmed att denna produkt
uppfyller de véasentliga kraven och
andra relevanta bestammelser i
EMC-direktiven 2014/35/EU och
2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tjeckien




